
TISKOVÉ OPRAVY

Oprava rozhodnutí Komise 2008/649/ES ze dne 3. července 2008 o přijetí závazku nabídnutého v souvislosti
s antidumpingovým řízením týkajícím se dovozu roztoků močoviny a dusičnanu amonného pocházejících

z Ruska

(Úřední věstník Evropské unie L 213 ze dne 8. srpna 2008)

Strana 41, tabulka v článku 1:

místo: „Open Joint Stock Company (OJSC) Mineral and Chemical Company „Eurochem“, člen skupiny společností
Eurochem, Moskva, Rusko – pro zboží vyrobené společností ve spojení OJSC NAK Azot, Novomoskovsk,
Rusko, nebo společností ve spojení OJSC Nevinnomyssky Azot, Nevinnomyssk, Rusko, a to buď prodané
přímo prvnímu nezávislému odběrateli ve Společenství nebo prodané společností Eurochem Trading GmbH,
Zug, Švýcarsko, prvnímu nezávislému odběrateli ve Společenství“,

má být: „Vyráběné společností Open Joint Stock Company (OJSC) „Azot“, Novomoskovsk, Rusko, nebo společností Open
Joint Stock Company (OJSC) „Nevinnomyssky Azot“, Nevinnomyssk, Rusko, a prodávaný buď přímo prvnímu
nezávislému odběrateli ve Společenství, nebo prostřednictvím společností Eurochem Trading GmbH, Zug,
Švýcarsko, nebo Open Joint Stock Company (OJSC) Mineral and Chemical Company „Eurochem“, Moskva,
Rusko, a Eurochem Trading GmbH, Zug, Švýcarsko, prvnímu nezávislému odběrateli ve Společenství“.

Oprava nařízení Rady (EHS) č. 2913/1992 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství

(Úřední věstník Evropské unie L 302 ze dne 19. října 1992)

(Zvláštní vydání v českém jazyce, kapitola 2, svazek 4, s. 307)

Strana 322, čl. 64 odst. 2 písm. a):

místo: „a) vyplývají-li z přijetí celního prohlášení pro určitou osobu zvláštní povinnosti, může být celní prohlášení
učiněno pouze touto osobou nebo jejím jménem;“,

má být: „a) vyplývají-li z přijetí celního prohlášení pro určitou osobu zvláštní povinnosti, může být celní prohlášení
učiněno pouze touto osobou nebo na její účet;“.
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